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4.M3OIV

Egy észrevétel
ti községi törvény 38. § ra.

(B.) Tizenkét éve immár, hogy az 1871. 18. 
törvényezikk életbe lépett, — bő anyagot nyújtva 
gyakorlati tapasztalatokban egyes intézkedései he­
lyességének, avagy czélszerütlenségének megítélé­
sére. Az idézett törvény egyik alapintézkedését a 
képviselőtestületek mikénti megalakítása képezi. — 
Jól tudjuk, hogy a községi törvénybe is felvétetett 
az úgynevezett „virilisek“, t. i. a legtöbb adót fi­
zetés alapján való képviseleti tagság rendszere, oly 
módon, miszerint a képviselet tagjainak fele részét 
azok képezzék, mig a másik felerész a választott 
tagokból álljon.

A képviselet választás alá cső tagjainak vá­
lasztása körül rendkívüli érdeklődés szokott kifej­
lődni, s akárhány választást tudunk, a hol az ér­
deklődés s ezzel kapcsolatosan a pártélet sokkal 
nagyobb mérvű mozgalmat keltett fel, mint akár 
egy országgyűlési képviselőválasztásnál. A mozga­
lom természetesen legnagyobb a rendezett tanácsú 
városokban, melyeknek nagyszámú lakossága, a 
kifejlett közszellem, sokszor még a politikai, avagy 
tisztujitási versengés folytán, még pedig a nőknek 
adott közvetett szavazási jog következtében: nem­
különbség nélkül, — egész virtouzitást fejt ki a 
korteskedésben s az erre alkalmas jelszavak gyár­
tásában.

Az ilynemű mozgalom általánossá tételében 
a községi törvény 38. §-sa teljes módot és alkal­
mat nyújt, s valóban az általános _szavazat-jog 
sehol sincsen alkalmazva ily terjedelemben, mint 
a községi képviselő tagválasztásoknál, — és itt 
kitűnt árnyoldalai elég figyelmeztető például szol­
gálhatnak avégre, hogy hatását pl. az országgyű­
lési képviselőválasztások esetében megítélhessük és 
a behozatalát pártolók ellenében fordíthassuk.

Mi igen is óhajtjuk s elérni kívánjuk, hogy 
mennél többen részesüljenek az alkotmányos jogok 
gyakorlásában azok közül, kik szellemi tehetsé­
güknél s elégséges anyagi javak birtokánál fogva 
erre jogot szereztek. De azt, hogy pusztán egy 
bizonyos életkor betöltése és csekélységnek mond­
ható kereseti adó fizetésének kötelezettsége mellett 
a közéletről, közérdekekről és kötelezettségekről 
fogalommal sem biró s azzal nem is törődő töme­
gek döntsenek az ily választásoknál, — határozottan 
károsnak, demoralizálónak s fontos érdekék veszé- 
lyezőjének találjuk.

Az 1871. 18. t.-cz. 38. §-sa ugyanis községi 
választói jogosultsággal ruház fel minden 20 éves 
lakost, ha saját vagyonától vagy jövedelmétől a 
föld-, házjövedelmi-, vagy személyes kere­
seti adót a községben már két év óta fizeti: 
a ki azonban személyes kereseti adón kívül egyéb 
adót nem fizet, csak azon esetben, ha gazdai ha­
talom alatt nem áll.

Már pedig tudjuk, hogy a napszámosokon kí­
vül, kik az 1883. X. t.-cz. értelmében adómente­
sek, igen számosán vannak olyanok, kiknek kere­
setforrásuk oly csekély, hogy a személyes kereseti 
adón kívül egyéb adóval alig terhelvék. Az ilye­
nekről tehát fel lehet tenni, hogy kellő szellemi 
s értelmi erővel nem rendelkeznek, anyagi tekin­
tetben mi biztosítékot sem nyújthatnak, — félteni 
valójuk tehát nincs, avagy igen kevés van. És ezek 
legnagyobb része a városokban csoportosul kere­
set végett; mert hiszen faluhelyeken, hol a mező- 
gazdaság a fő foglalkozás, az ily elemek már az 
életmód egyszerűsége s a kereset csekélysége miatt 
sem gyűlhetnek össze tömeggé, mint városokon.

Állandó vagyon, biztos jövedelmi forrás, a 
szellemi képzettség megfelelő fokozata s mindezek 
mellett az adó kifizetése azon kötelmények, me­
lyeknek igazolt létezését az 1874. 33, törvényezikk 
az országgyűlési képviselőválasztóktól megkívánja. 
És íme az 1876. XX. t.-cz., mely több törvény-

hatósági töggal biró várost, mint pl. Abrudbányát, 
Vízaknát, Gyula-Fehérvárt stb. beolvasztotta a tör­
vényhatóságokba. — a cselekvő és szenvedő vá­
lasztási jogosultságot a nevezett és hozzájuk ha­
sonlóan rendezett tanácsú városokban az ország- 
gyűlési képviselőválasztási jogosultsághoz kötötte.
— így tehát a rendezett tanácsú városok kétféle 
rendszer szerint alakítják képviseleteiket, az egyik
— véleményünk szerint — igen szűk, a másik 
pedig túlságos keretben mozogván.

Nem szólunk ezúttal a kis- és nagyközségek­
ben alkalmazható módról, de helyesnek és szük­
ségesnek tartjuk, hogy törvényhozásilag intézkedés 
tétessék, miszerint a rendezett tanácsú városokban 
a képviseleti tag választási jogosultság azon fel­
tételekhez legyen kötve, melyeket az 1874. 33. 
törvényezikk az országgyűlési képviselő választási 
jogra nézve előír, — a „régi jog“ czimének ki­
vételével s azon módosítással, hogy az adóbefize­
tés kötelezettsége a cselekvő választási jognál meg­
szorító feltételként ne szerepeljen. — Továbbá: 
tartassák fenn az 1871. 18. t.-cz. 38 §. b) pont­
jának azon intézkedése, miszerint választói jogo­
sultsággal bir minden testület, társulat, intézet és 
ezég, továbbá a nők, ha ;a községben fekvő va­
gyonnal bírnak. — Ily módon a város ügyeinek 
vezetése azon elemek kezébe jut, kik a terheket 
is hordozzák s szellemi képzettségüknél fogva is 
a legjobb szolgálatokat tehetik; mindenesetre pedig 
elkerülhető azon czélszerütlen befolyás, melyet egyes 
izgatok, avagy a zavarban halászni szeretők tá­
masztani képesek — az erkölcsi és vagyoni fele­
lősség mindeiT biztosítéka 'nélkül.

A küszöbön lévő magyar titkos-rendorség 
szervezéséhez.

— Közli: K. F. —

II.
A bűnügyi rendőrség és csendőrség.

A megelőzőleg előadottak szüksógkóp kötelességemmé 
teszik most már teljes kópét adni azon rendőri apparátus­
nak, a mely eltekintve itt-oít csekélyebb gyarlóságaitól, 
hiányaitól, első sorban hivatott mindnyájunk ólet, vagyon, 
és személybiztonsága felett éberen őrködni, azt minden 
veszélytől ideje korán megóvni és általában működési te­
rületén törvényadta jogait és befolyását oly módon gya­
korolni, hogy ez által mig egyrészt a bűnt kérlelhetlen 
szigorral üldözi, másrészt minden becsületes állampolgár 
alkotmányos jogait tiszteletben tartja.

a) Eljárás a közönség által hiresztelt bűneseteknél.
Gyakran megtörténik, hogy a közönség körében egy 

szándékolt, vagy már elkövetett bűntényről rótnesebbnél- 
rémesebb hírek terjednek el, melyek nem egyszer száz 
meg száz különböző variatioban jutnak a rendőrség és 
csendőrsóg fülébe.

íme, egy oly esettel áll szembe a rendőrség, mely 
lehet való is, de lehet koholmány is. Ily körülmények közt, 
hogy egyfelől tétlenség és tudatlansággal ne vádoltassók, 
másfelől t. i. ha az eset egyszerű koholmány, nevetségessé 
ne tétessék, a legtapiutatosabb eljárás és a legnagyobb 
ügyesség alkalmazandó, mert jelen esetben csak is ez ve­
zet ezé 1 hoz és épen ily kritikus helyzetben nyílik alkalma 
a jó rendőrségnek életképes és tökéletes voltát bebizonyí­
tani. Jelen esetben ugyanis első sorba azonnal és feltűnés 
nélkül a forrás puhatolandó ki (ezt némely államokban a 
titkos rendőrség végzi), a honnan a hir eredt és ha ez 
megtörtént, igen könnyű lesz a hir való- avagy valószínűt­
len voltának megállapítása, a további lépések aztán ehhez 
képest fognak megtótelni.

Amerikában, a dinamit hazájában, nem ritka tüne­
mény, hogy a rendőrség elkövetett nagyobb szabású bűn­
tények híresztelése folytán a legkeményebb próbára tétetik 
és csak igen-igen ritka eset, midőn sikerül őket a dina- 
mitos összeesküvőknek felültetni. Hazánkban, mely most 
még hála a Gondviselésnek, dinámit-hősökkel nincs meg­
áldva, az államrendőrsóg még mindig nem kielégítő szer­
vezete miatt az amerikaihoz hasonló dinárait próbák

által úgy semmivé tétetnék, hogy munkát adna, a mig 
hullájokat egyenként abban a 15 — 20'000 pincze-lakásban 
összeszednek, a melyek szép fővárosunknak díszére épen 
nem válnak.

Két óv előtt történt Amerikában, midőn az ír-rnoz- 
galmak íőkolompossai ott tartották titkos gyűléseiket, hogy 
egy szép napon 14 titkos rendőr jelent meg Angliából & 
főkolomposok által szélnek eresztett azon híresztelés kö­
vetkeztében, mintha a bostoni kikötő közelében lévő őr­
házban Angliát nagyon is érdeklő titkos gyűlések tartat­
nának, hol egyszersmind merénylet terveztetik több ma­
gas állású angol lord ellen is. a titkos rendőrök különböző 
álöltözetekben jóllehet a legnagyobb ügyességgel közelí­
tették meg az őrházat, de vesztükre, mert a dinámitos 
összeesküvők által ott összehalmozott dinámit vezető villa­
nyos sodrony segélyével meggyujlátott s ők mindnyájan 
légbe röpittettek, úgy hogy össze-vissza roncsolt hullájokat 
is alig lehetett megtalálni.

így tudta meg Anglia, hogy nemcsak neki, hanem 
az Ir-hgának is kitünően szervezett titkos rendőrsége van. 
Ezen eset után Anglia még nagyobb tökélyre emelte ren­
dőrségét, úgy hogy ma már nem igen járnak túl az eszén 
a dinámitos összeesküvők. Egy ügyes, eszes és tevékeny 
angol rendőr fizetése a jutalmazásokkal együtt évenként 
2 — 3, sőt 4000 írtra is felmegy, s ily anyagi jóllét mellett 
természetesen meg is van az eredmény. Hát a mi életünk 
és vagyonunk őrei hogy vannak fizetve? arról restellem 
is szólaui, de a szembeszökő külömbsóg kedvéért megte­
szem. Nálunk vidéken egy közönséges rendőrszolga, városi 
hajdú s tudom is én mennyi mindenféle elnevezés alatt 
ismeretes rendőr, ha 200—250 irtot kap évi fizetés fejé­
ben, az már sok, mi természetesebb, mint az, hogy a mily 
gyarló a fizetés, olyan gyarló maga a rendőr egyénisége 
is s még olyanabb a szolgálat, melyet teljesít és a melyről 
természetesen dunsztja sincs, h ogymikóp kell és lehet azt 
tulajdonkép jól teljesitni. Szomorú, de igaz, igy van ez 
országszerte. Egyedül a csendőrsógi intézmény az, a mely 
hivatásának teljes tudatával bir és kötelesség érzetet is­
mer ; ámde ezen testület tagjai sincsenek sokkal jobban 
fizetve s igy természetesen az anyag sem lehet oly kitűnő, 
mint a milyenből ezen testületnek magát szüksógkóp ki- 
egószitni kellene. Van azonban kilátás, hogy e bajok hova­
tovább az irányadó körökben is felismertetnek és orvosolva 
lesznek.

b) Eljárás névtelen feljelentéseknél.
Gyakori eset, hogy névtelen levelekben, vagy hírla­

pokban ismeretlen egyének áltál egyesek ellen a legsúlyo­
sabb büuvádi feljelentések tétetnek, sőt nem egyszer köz- 
tiszteletben álló egyének ellen a legkóptelenebb vádak 
emeltetnek.

írásbeli feljelentéseknél felette nehéz annak íróját ki­
nyomozni, mert rendesen vagy azon eset forog fenn, hogy 
az iró kézírását elváltoztatta, vagy pedig az, hogy a felje­
lentés megírására egy gyermek használtatott fel. Ily eset­
ben, nehogy az iró puhatolása feltűnést okozzon, egyidőre 
a feljelentést tárgvazó névtelen levél félre teendő és meg­
őrzendő, ellenben az abban felhozott oly vádak teendők 
azonnali vizsgálat tárgyává, a melyeket feltűnés nélkül lehet 
felderitni, illetve azokuak alapos voltát, avagy alaptalan­
ságát minden kételyt kizárólag meg lehet állapitni, ha 
ez megtörtént, akkor a névtelen levél Íróját sem lesz nehéz 
kitudni, ismeretesek lóvén már a belső okok, melyek a 
névtelen feljelentésre alapul szolgáltak.

Hírlapokban közzé tett bűnvádi feljelentéseknél még 
nagyobb vigyázattal kellvén eljárni, egyedüli leghelyesebb 
eljárás a lap illető számát az illetékes kir. ügyésznek be­
küldeni, kivel szemben a szerkesztő kötelezve van a fel­
jelentő nevét megmondani, mivel ellenkező esetben rágal­
mazás elősegítése és abbani részességért kereset alá (sajtó 
perbe) fogható.

Számtalan oly eset is fordul elő, midőn maga a fel­
jelentő nevének titokban tartását kéri a rendőrségtől, ne­
hogy vádlott később rajta bosszút álljon. Ilyen esetben a 
rendőrség titoktartásra annyival is inkább kötelezett, mert 
csak is igy remélheti, hogy minden becsületes ember hozzá 
bizalommal közeledjék és félelmét, aggodalmát avagy más 
fontos észleleteit minden tartózkodás nélkül közölje.

c) Eljárás rendes feljelentéseknél.
A közbiztonsági hatóságok kötelesek minden lelje-

adóhivatala
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lentést, ba annak alapos voltáról teljesen meggyőződtek, 
magukévá tenni és az ekként tudomásukra jutott bűnese­
teket minden kételyt kizárólag felderíteni s a tényállást 
az illetékes bünfenyitö bíróságnak haladéktalanul bejelen­
teni, esetleg a bűntettest letartóztatni és átadni.

Minden egyenes feljelentésnél a feljelentő személyi­
sége veendő első sorban és különösen szemügyre, mert 
igen gyakran egészen ismeretlen, más vidéki egyéniségek 
tesznek figyelemre méltó fontos feljelentéseket, melyeknek 
ép úgy nem szabad azonnal hitelt adni. amint nem sza­
bad a feljelentett bűnesetet kicsinyleni. Sőt nem ritkaság 
a sem, hogy maguk a bűn elkövetői teszik meg a felje- 
entést egy tényleg elkövetett bűntény iránt, hogy ezál­
tal a rendőrséget tévútra vezessék, magukat pedig minden 
gyanúsítás ellen biztosítsák, a mi már igen sok gazembert 
megmentett a jogosan megérdemlett büntetéstől és csak 
később a büntetendő cselekmény elévülése után jött nap­
fényre e gazok turpisága és a rendőrség (ezzel együtt ter­
mészetesen a bünfenyitö bíróságnak is) félrevezetése.

Egyszóval ily feljelentéseknél a legnagyobb személyi 
ismeretre, ügyes és leleményes eljárásra van szükség s 
mig a feljelentő személyazonossága, megbízhatósága ki­
tudva nincs, a feljelentőt nem szabad elereszteni.

Egy ily feljelentés alkalmából nem tartom érdek­
telennek egy, a közelmúltban nagy senzatiot keltett rej­
télyes bűntényről említést tenni, melynek elkövetője maga 
a feljelentő volt és a mely bűntény sikeres felderítése csakis 
az illető közbiztonsági közeg rendkívül tapintatos fellépé­
sének köszönhető.

a n . . . . i csendőrőrs állomásra múlt óv január 
havában egy oláh paraszt azon jelentéssel állított be, hogy 
ők N. N. x . . . i lakossal az y . . . i országos vásáron 
voltak, honnan midőn estefelé a X ... i erdőn keresztül 
hazafelé mentek, 10 fegyveres rabló által támadtattak meg, 
ők futásnak eredtek, mi közben a rablók tüzelni kezdtek 
reájuk s társát ez alkalommal egy golyó hátba találta, a 
ki holtan rogyott össze, ő is csak gyors futással ment­
hette meg életét. Ez volt röviden a feljelentés, melyet 
akkor a lapok is szóhiven közöltek.

Az őrsparancsnok soha sem látván a feljelentőt, fel­
jelentésének sem adhatott teljes hitelt, de neve és sze­
mélyazonossága felől senf szerezhetett volna egyhamar kellő 
felvilágositást, mivel illetőségi helye sokkal messzebb volt, 
mint a rablói támadás színhelye. Ezen körülmények teljes 
figyelembe vétele után az ügyes és leleményes őrsparancs­
nok gyorsan kész volt tervével, t. i. a feljelentőt semmi áron 
szabadon nem bocsátja addig, mig a helyszínén a kellő 
nyomozásokat meg nem ejti : ez okból két csendőrét négy- 
szemközt utasította a feljelentőt visszatértéig a legéberebb 
felügyelet alatt tartani, mig a feljelentőt távozása alkal­
mával azzal nyugtatta meg, hogy csak a községi bíróhoz 
megy és mindjárt visszatér, feljelentését jegyzőkönyvre 
veszi, addig is legyen türelemmel.

Az őrsparancsnok a helyszínére sietve, ott csakugyan 
feltalálta a hátba lőtt N. N. hulláját és annak alaposabb 
megtekintése után koponyáját is behasitva találta fejsze 
csapás által. A hulla zsebei és bőröve üresek voltak, ki 
volt rabolva. Az őrsparancsnok hasztalan kutata fel az egész 
tájékot a nagy hóban, ott nemcsak nem léteztek rablók, 
de összesen csak is két férfi lábnyomai voltak láthatók. 
Ámde a hulla büzhödt volta arról is meggyőzte az őrs­
parancsnokot, hogy a rablógyilkosság nem a feljelentő ál­
tal mondott időben, de napokkal azelőtt kellett hogy meg- 
történjÓK. Mindezekből most már az őrsparancsnok azon 
alapos feltevésre jött, hogy a rablógyilkos nem lehet más, 
mint maga a feljelentő; ennélfogva az illetékes bíróságot 
rögtön értesítette, egy csendőrét a hulla őrizetére hátra 
hagyta, ő pedig lóra kapva egyenesen feljelentő községébe 
ment, annak házában szigorú házmotozást tartott s a ház 
padlásán elrejtve megtalált egy elől töltő egycsövű pisztolyt, 
melynek csöve még egész kormos volt, mint lövés után, 
továbbá a ház gerendái közt elrejtve egy baltát, melyen 
a rászáradt vórfoltok láthatók voltak és végül egy szuszók 
alatt elrejtve egy egészen véres inget, melyet a rablógyilkos 
tettenek végrehajtása alkalmával viselt; egyidejűleg az is 
kideritetett, hogy feljelentő az előtt való nap otthon járt 
késő este, de hazulról már hajnalba eltávozott. Most már 
ki volt derítve a rablógyilkos kiléte, csupán az elrablóit 
pénzösszeg mennyisége és hová rejtése volt még ismeret­
len. Az őrsparancsnok, birtokában a bünjelvényeknek vissza­
tért állomására a feljelentőt újabb kihallgatás alá fogta, 
de ez most is csak az általa kigondolt mesét adta elő, ha­
nem midőn az őrsparancsnok a pisztolyt, a véres baltát 
és véres inget neki felmutatta, a rablógyilkos egész tes­
tében megrázkodva összerogyott; nagy bűnének tudata és 
az, hogy őt ily váratlan módon csellel ejtették kelepczóbe 
(a zsandárok), okozták nála ezt a szokatlan ellágyulást. Az 
ekként lópre került rablógyilkos ájultságából magához térve 
a rablógyilkosságnak egyedül általa történt elkövetését 
nemcsak tröedelmesen bevallotta, hanem azt is megmon­
dotta, hogy az áldozatától elrabolt 420 irtot, egy vászon 
zacskóba kötve, kertjében egy odvas fába rejtette el, hol 
az később az őrsparancsnok által hiány nélkül csakugyan 
fel is találtatott.

íme egy tanulságos eset a gyakorlati életből, mely­
nél igazán betelik e régi jó magyar közmondás: „többet 
észszel, mint erővel!“ sőt a jó rendőrnek még ama köz­
mondás is mindég szeme előtt kell hogy lebegjen: „ne 
hidj még az ingednek se!“

(Folytatás köv.)

Városi képviseleti közgyűlés.
Nagy-Eoyed város képviseletének folyó hó 3-an tar­

tott rendes közgyűlése a város életére nézve fontos kér­
dések felett tanácskozott és jött megállapodásra.

A közgyűlést elnöklő polgármester Kovács Gyula 
az újvárosház tanácstermében d. e. 10 érakor megnyitván, 
a tárgysorozat fölvétele előtt bejelenti, hogy a szeptember 
16-án megtartott rendkívüli városi közgyűlés határozata 
értelmében a kiküldött városi küldöttség megjelent az er­
délyi ref. státus halhatatlan emlékű püspöke Nagy Péter 
koporsója mellett s arra Enyed város nevében cserkoszorut 
tett s azután 19-én a nagy halott porait elkísérte a teme­
tőbe. Ezen elnöki bejelentés tudásul vétetvén, az érdekes 
tárgysorozat letárgyalása több leiratok felolvasásával és tu­
domásul vételevei kezdetét veszi.

Közgyűlés nagy megnyugvással értesül, hogy a me­
gyével közösön épített honvódlaktanya ügye elvégre annyi­
ban végleges és kielégítő megoldást nyert, mennyiben a 
nagyméltóságu honvédelmi miniszter és épittefók között 
olyan bérleti szerződés köttetett, mely szerint a magyar 
állam kötelezi magát, hogy a laktanyát 25 egymásután kö­
vetkező évekig bérben megtartja és katonai elszálláso­
lási czólokra fölhasználja évi 4800 frt lakbér fizetése mel­
lett, mely lakbérösszeg a körülmények szerint minden 
ötödik évben fennebb emelendő vagy alább szállítandó.

Ezen szerződést közgyűlés jóváhagyólag tudásul veszi 
és a szerződési irat egyik példányát megőrzés végett tűz - 
mentes szekrénybe elhelyezni határozza, 'dudásul vétetett 
városi főorvos dr. Winkler Aibertnek aziránti nyilatkozata, 
hogy a néhai dr. Váradi Sámuel-íóle hagyaték megnyílta 
tárgyában a város közönsége ellenében megindított s nagy 
visszatetszést okozott perét visszavonja.

Miután a városi közigazgatási testület ez óv folytán 
szabályszerüleg megfog ujiitatni, ez okon szükségessé vált, 
hogy az ezelőtt 6 évvel készült városi szervezeti szabály­
zaton a gyakorlat által szükségesnek mutatkozó némely 
módosítások megtétessenek. Az erre vonatkozó javaslat el­
készülvén, a gonddal összeállított munkálatot a közgyűlés 
tárgyalás alá vette.

Ezen javaslat a gazdasági tanácsosi állomás törlését 
hozza javaslatba, miután az ehez beosztott teendők jövőre 
a többi tisztviselők ügykörébe, jelesen az erdőszebe, ne­
hézség nélkül beoszthatok. Javaslatba hozza továbbá, hogy 
az allodiaiis, valamint az adópénztár kezelése egy pénz­
tárnokra bizassék az ügykezelésre elégséges személyzet 
adatván melléje sat. A polgármester fizetését az eddigi 
1000 frt helyett 1200 írton, az első tanácsosét 800 frt, 
főjegyző 700 írtra, pénztárnokó 700 írtban ajánlja meg- 
állittatni.

Közgyűlés a szervezeti szabályzat módosítására nézve 
a bizottsági javaslatot egész terjedelmében elfogadja azzal 
a csekély módosítással, hogy a városgazda fizetését a ja­
vaslatba hozott 860 írt helyett 400 írtban, a város szolgákét 
a 150 frt helyett 180 írtban állapítja meg.

Elénk vitát keltett a v. főorvosi állomás fizetésének 
megállítása, illetőleg az állomás újjá szervezésének kérdése. 
Ugyanis javaslatba hozatott, hogy a meglévő városi főor­
vosi állomás tartassók fenn továbbra is az eddigi 400 frt 
évi fizetéssel. De tekintettel azon körülményre, hogy a vá­
roson veszélyes járványok adhatják elő magukat, mikor egy 
városi főorvos nem elégséges, a közegészségügyi szolgálat 
érdekében állíttassák fel még egy főorvosi állomás, mely 
tisztét a dr. Váradi fele alap megnyíltáig teljesítse dij nél­
kül, az alap megnyíltával pedig a végrendelet értelmében 
élvezze az alapítvány azon előnyeit, melyekben végrendel­
kező intentioja a városi phisikust részeltetni óhajtja, ezzel 
szemben ajánltatik az egy főorvosi állomás további meg­
tartása oly formán, hogy a főorvos dijja az alap megnyíl­
táig legyen 400 frt, az alap megnyílta után pedig 200 frt.

Ezen két javaslat mellett felmerült azon javaslat, Hogy 
2 orvosi állomás létesittessók egyenlően 300 frt fizetéssel, 
mig a 4-ik javaslat tevő a főorvos jelenlegi fizetésén kí­
vül a Váradi-alapitvány jövedelmét is oda adatni javasolta. 
Az első indítvány mellett Török Bertalan, a második mel­
lett dr. Kovács Ödön emelte fel szavát, s főleg e két kér­
dés körül csoportosultak a pro et contra érvelők s a mó- 
dositványok. Sajnálattal kell jelezzük, hogy a fiskális szem­
pont érvényesült, miután azok, kik a 4-ik indítványt pár­
tolták, sokat akarva nyerni, érdekeltségből az első indítvány 
ellen szavaztak, a 2-nál pedig kisebssógben maradtak-

Szintén szavazattöbbséggel azon ajánlat is mellőz- 
tetett, hogy a szervezeti szabályzatban eddig használt „a 
városi fő és alorvos“ elnevezés helyett jövőre ezen elne­
vezés használtassák: „első ós másod orvos.“

Közgyűlés tagjai az ezen tárgy felett történt hosszas 
jobbra és balra szavazásban kifáradva, aztán meg az idő 
eiöhaladtsága miatt is a tárgy sorozatban fölvett többi ügyek 
letárgyalását a d. n. 3 órakor folytatólagosan tartandó gyű­
lésre halasztotta.

A d. u. 3 órakor megnyílt folytatólagos közgyűlés 
első tárgyát az 1885-ik évre szóló városi költségvetési elő­
irányzat megállítása képezte. Erre vonatkozólag örömmel 
jelezhetjük, hogy Nagy-Enyed város közpénztáia, daczára 
annak, hogy a közelebbi években nagymérvű középitke- 
zósek vitettek véghez; daczára annak, hogy jelentékeny 
kiterjedésű fekvő birtokok szereztettek a város részére; 
daczára annak, hogy mindenre mi szükséges a kellő fe­
dezet az előirányzatba felszökött vetetni, sőt még a tiszt­
viselők fizetése is némileg emeltetett, az előirányzat néhány- 
száz forint penztármaradékat képes felmutatni.

Ezen örvendetes jelenség oka abban található fel, 
hogy az újabb időkben városunk bevételei ós kiadásai foly­
ton a legszigorúbb lelkiismeretességgel kezeltettek és ügyel­
teitek fel, a jövedelmi források nagy gonddal és hűséggel 
nyittattak meg. Ezen eljárásnak köszönhető, hogy két év­
tizednél kevéssel több idő alatt a város közjövedelmei épen 
megnégyszereződtek a nélkül, hogy a polgárság községi 
rovatai czimen csak egy krajezárt fizetne a városi közpéuztár 
javára. Ezt a körülményt jó lenne figyelemre méltatni azok­
nak a t. képviselő uraknak, kik a takarékosság elvét olyan 
élénkséggel hangoztatják akkor is, mikor ennek hangoz­
tatására épen semmi szükség, mintha a takarékosság elve 
egyedül csak az ők bölcsességük volna. A takarékosság 
bizonyos határig szükséges ós szép, de ha ez tűi van hajtva 
csúf és káros még az egyes emberek életében is, annyival 
inkább a haladó idők igényei szerinti haladásra hivatott 
városok életében.

Közgyűlés a költségvetési előirányzati javaslatot cse­
kély módosítással magáévá teszi.

Miután az uj ipartörvény, melynek ezélja az ipar 
terén elharapódzott nagymérvű visszaélések korlátozása s 
alkalom szolgáltatás arra, hogy a solid iparos képzettsége 
és szorgalmas munkássága után megélhessen s önhibáján 
kivül, a léha schwiudlerkedés áldozatával ne lehessen, f. 
évi október 1-jével már életbe lépett, ez okon némely ipar­
ágnak a város területén leendő gyakorolhatására nézve a 
szükséges szabályrendeletek megalkotása szükségessé vált.

Közgyűlés az elkészült szabályrendeleti javaslatokat 
egyenként tárgyalás alá vevén, mondhatni vita nélkül meg­
állítja.

A városi képviselet választott tagjai felerészben ez 
év folytán uj választás alá jővén, szükségessé vált a városi 
képviselő jogosultsággal biró polgárok névjegyzékének át­
vizsgálása és megállítása. Ennek elintézése egy a tanács és 
a közgyűlés tagjaiból összeállított bizottságra bizatik. Itt 
föl kel említenünk, hogy az október 2-áu tartott előérte- 
kezleten Török Bertalan városi képviselő ezen tárgyal kap­
csolatosan azon igen életre való eszmének adott kifejezést, 
hogy a város képviselete tegyen felterjesztést aziránt, mi­
ként a fennálló községi törvények alkotmányos utón mó­
dosíttassanak oda, miszerint jövőre városi képviselő válasz­
tási jogosultsággal csak az olyan polgárok bírhassanak, kik 
ezen szép, a községek életére és fejlődésére nézve igen 
fontos jog gyakorolhatására nézve úgy anyagi, mint szel­
lemi képzettség és erkölcsi magaviselet tekintetében mél­
tók. Az értekezlet ezen eszmét megérdemlett figyelemre 
méltatta s Török Bertalan képviselőt felkérte, hogy erre 
vonatkozó indítványát a közgyűlésen a maga rendén tegye 
meg, azonban úgy látszik, hogy a képviselő ur jónak látta 
ezen indítványa megtételét egy más közgyűlésre halasz­
tani. A legtöbb adót fizető városi polgárok névjegyzékének 
elkészítésével közgyűlés szintén egy bizottságot biz meg.

A számvevő bizottság előadója dr. Winkler Albert 
előterjeszti, miszerint volt városi pénztárnok farczádi Sándor 
Miklós számadásai teljesen rendbe hozattak s a mutatko­
zott hiányok volt pénztárnok által kiegyenlittettek. Tudásul 
vétetik.

Elnöklő polgármester aa. előterjeszti, hogy a néhai 
Sándor Elekné szül. Ivósa Anna hagyatéki ügyének le­
tárgyalása végre, valahára végét érvén, szükségessé vált, 
hogy a képviselet ezen hagyatéki ügyben véglegesen nyi­
latkozzék.

Közgyűlés a hagyatéki ügy letárgyalására vonatkozó 
elnöki előterjesztést örvendetes tudásul veszi s tanácsot 
utasítja, hogy ezen hagyatéki ügyben, a korábban történt 
közgyűlési megállapodások ós a végrendelkező intentioja 
értelmében járjon el.

A szüretelós idejének megállítását a közgyűlés rósz kedv­
vel és a hűvös, mondhatni hideg idő hatása alatt dideregve, 
a városi tanács bölcsességére bízza.

Ezzel a város életére nézve nagyfontosságu ügyek lé- 
tárgyalása vágat érvén, közgyűlés bezáratik és a közgyűlés 
tagjai a polgármestert éltetve szétoszlottal;.

A közgyűlés végeztével a városi közegészségügyi bi­
zottságnak volt rövid ülése. Ezen ülés megtartására okot 
azon közüimény szolgáltatott, hogy Schneider lutheránus 
káutortauitó családjában egy skarlatos eset merült fel.
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A közegészségügyi bizottság, tekintette! azon körül- 
menyre, hogy a lutheránus iskola helyisége a scárlát ál­
tal megtámadott tanító családjával egy fedél alatt vau s 
igy v betegség az iskola növendékei között igen könnyen 
elbarapózhatik. kimondja, miként a helybeli hvh. iskola 
folyo október hó 17-ig tartassák bezárva, mely idő alatta 
tanító ur családjában fölmerült searlatos eset mind való­
színűség szerint lefog járni.

Az ázsiai cholera népszerű ismertetése 
és ('»szabályai.

(Folytatás.)

Óvintézkedések. A cholera elhárítását ezé lzó 
intézkedéseket árszabályok határozzák meg, melyek a sze­
rint, mint az egész közönség vagy egyes ember megtar­
tására vonatkoznak, közösek vagy személyiek. Amazok:

A közlekedés szabályozása. 1. Első sorban a 
közlekedésre vonatkoznak. Egész országoknak vagy nagyobb 
terjedelmű vidékeknek teljes elzárása lehetetlen lóvén, min­
denki óvakodjék attól, hogy vészleple helyekkel, innét ér­
kező bár egészségesnek látszó jövevényekkel, átvonuló had- 
csapatokkal tartósan érintkezzék; mert sohase tudhatni, 
hogy ük maguk vagy a velük hozott tárgyak uem fertő­
zöttek-e. Mi végből a közlekedés hálózatainak egyes csomó­
pontjai u. m. hajózási, vasúti állomásoknak, vendéglőknek, 
szálló helyeknek tisztán tartása, árnyékszékeik fertőzteleni- 
tése fölött őrködni kell. Helyben, a mint egy-két eset mu­
tatkozik, minden féle esoportuhís. vásár, bucsutartás, sorozás, 
halottvirrasztás, minden népes összejövetel, legföképen ün­
nepnapon és halottas háznál, azonnal betiltassanak. Csak 
igy lehet községet és vidéket a járvány terjedésétől megóvni.

Közrend és tisztaság. 2. Köztisztaság a társa­
dalmi rend és jólétnek ismérve és a cholera terjedésének 
leghatalmasabb ellenszere. Arra törekedjenek egyesek s a 
közönség, még pedig a járvány kitörését előzőleg, hogy 
az utczákról, udvarokból, kutak mellől mindeu korhadó 
szemétdomb, állati hulladék, büzhödő tócsa eltávolittassék; 
hogy az árnyékszékek, melyek lakszobák és kutak mellé 
sohase állitaudók, rendesen kitisztáztassanak és fertőztele- 
nittesseuek. A hol az emberi vagy állati ürülékek nyílt 
gödrökbe vagy nyílt utczai csatornákba vannak vezetve, 
ez megszüntetendő; vagy ha ez kivihetetlen, akkor ilyen 
gödrök és csatornák ismételten kiürittndők és bőven be­
vezetett. vízzel kiöbliteudők. A lakás kimeszelt, szellőzött, 
talaja, fala lehetőleg száraz legyen. A testet fedő fehér- 
nemüek. ágyi ruhák gyakrabban változtassanak és jól ki­
mosottak legyenek. A bőr tisztaságát, épségét gyakori mo­
sakodás és íürdés által kell fenntartani. A tisztaság sze­
retető méltán isteni tisztelet mellé soroztatik.

Fértőz t el eni t és. 8. A choleramérget tartalmazni 
szokott különféle tárgyakat íertőztelenités által kell ártal­
matlanná tenni. De hogy ez czéljának megfeleljen és ne 
csak puszta önámitás legyen, kellő időben kell alkalmazni, 
azaz nemcsak járványkor, hanem már jóval annak köze­
ledte előtt, mind arra kiterjeszteni, mi gyanithatóiag a 
choleraanyag fészkéül szolgálhat, végre elégséges mennyi­
ségben.

Fertőztelenités tárgyai: az ürülékek, ezek felfogására 
szolgáló iirszékek, edények, gödrök, csatornák, csövek stb.; 
a betegek ágy- és ruhaneműje, ágyszalmája, a bútorok, a 
beszennyezett szobáknak földje, fala, netán gyanús hely­
ről hozott élelmi és áruezikkek, a bemocskolt ivóvíz és 
végre a hullák.

Az ürülékek fertőz t el eni tése. A cholerabete- 
gek ürülékei oly edénybe fogassanak fel, mely a fertőt­
lenítő szert tartalmazza. Ilyen fertőtlenítő szer a vasgáliez, 
melyből 1 rész 10 rész vízben oldatik tel, továbbá a carboi- 
sav 1 rész 20 rész vízben oldva, vagy carbolsavas mész, 
melyből 3 — 4 olyan mennyiség kell, mint a tiszta carbol- 
savból. Az igy vegyített ürülékek a már előzetesen jól 
fertőtlenített árnyékszókbe öntetnek.

Maguk az árnyékszékek és egyéb ürítek gödrök a 
járvány közeledtével kiürittetvén; azontúl legalább heten­
ként 2-szer, ha pedig a községben már choleraesetek je­
lentkeznek, minden napon fertőtlenitendők.

Minden lakóra 4 dekagramm vasgáliez, 2 dekagramm 
carbolsavas mész vagy 0.5 dekagramm carboisav számí­
tandó megfelelő mennyiségű vízben feloldva.

Hol puszta tőid szolgál ürítő helyül és tán fertőt­
lenítő szer nincs kéznél, ezélszerü az üritókeket naponta 
száraz porhanyó földdel vagy fürészporral, luesszel, kő vagy 
faszénporral vagy pedig ezen anyagoknak keverékével bő­
ven behinteni.

A beteg szobájának s bútorának, fertőt­
lenítése. A beteg által használt ágy és fehér ruha előbb 
5 százalékos carbololdatban, langyos lúgban vagy fehér gá- 
liczuak oldatában (1: 20) áztattadk, nehogy ennólkül a rno- 
souéra mérgező hatású legyen. Nagyobb biztosságért, ha 
csak lehető, elégettetik. A kiürült szobának padlózata car- 
bololdattal vagy eezettel lelmosatik, a padlótokéinak földje 
ásó nyomra kiásatik, carboisav oldatával leöntetik és szá­
raz földdel töltetik fel. A falak bemeszeltetnek. A bútorok 
eezettel vagy szintén carbolsavoldattal mosatnak. E közben 
a szoba nyitott ajtón és ablakon át szellőztetik.

Az ivóvíz fertőtlenítése, a hol az ivóvíz gya­
nús természetű, ott ezélszerü azt felforralni, lehűlés után 
levegővel össze rázva iuni.

Közös kutakból nem tanácsos házi edényekkel meri- 
tani vizet, hanem a kúthoz rögzített és tisztán tartandó 
vedrek használandók.

Ha közös kutból ivók közt tömeges megbetegulós 
mutatkoznék, megvizsgálandó, niucs-e közelében emésztő 
gödör, árny ékszók, büzhödött tócsa, melyekből beszivárgás 
történhetett. Az ilyen kút lezárandó.

A hulla fertőtlenítése. A hulla azonnal oly 
koporsóba tétetik, melynek hézagai szurokkal beöntvók; 
lezárás előtt carboisav oldattal locsoltatik le, vagy vas- 
gáliczporral hmtelik be; s ha külön szobába nem helyez­
hető, halottas kamrába száilittatik, kivitele mindig szekeren 
történvén. Czólszerü az említett koporsók készen tartását, 
községileg, valamely megbízható iparosra bízni.

a bulláknak hosszabb ideig való eltartása ragályo­
zás veszélyével jár és azért a temetés legczélszerübben a 
halál utáni napon történik.

Vészlepte házak fertőtlenítése. Hatóságilag 
kiürittetní rendelt lakszobák kénnel (büdöskő) gözöltetnek, 
mely láiosba rakott égő parázsra hintetvén, a szoba kö­
zepére helyeztetik és ajtó, ablak háromszor 24 óráig zárva 
tartatik; 5 — 6 napi szellőztetés után a fal kívül -belül le- 
vakartatik s a padló és a bútorok ismert módon fertőt- 
lenittetnek.

(Vége köv.)

CSARNOK.

Jelenet a mézeshetekből.
— Igaz történet. —

(Vége)

Parajdi Albert különben szorgalmas és becsült tiszt­
viselője volt megyéjének, ki nejét igazán szerette, de sok 
máshoz hasonlóan megszokta az estéket a házon kívül 
tölteni és ebben éppen nem látott semmi igazságtalan­
ságot nejével szemben, mert ő otthon alatt oly helyet 
értett, a hol eszik, iszik és alszik az ember addig és auy- 
nyir, a mennyit akar, a hogy küiülményei megengedik; 
szóval házát oly form a magánfogadónak tekinti, melynek 
fogadósa éj a: neje, és ha a számodásokat kiegyenlitó, 
kötelmét megtevé — mivel sem tartozik egyébbel.

Bár gyakran kérte őt neje, hogy maradjon otthon, 
de soha oly eredménynyel, mint ma. Sejtelme sem volt 
Albertuek. mennyire nyugtalanító nejét. Visszatértekor 
mindig vidám és elégültnek látván őt, meg volt győződve, 
hogy neje teljesen boldog s mi kívánni valója sincs.

Végre eljött hétfő este és Albert szavát férfiasán 
beváltó. Ilona felöltözködók és elment. Albert otthon maradt.

— Mit fogsz tenni távollétem alatt? — kérdő neje.
— Hát majd olvasok, zenélek, szóval mulatom ma­

gamat.
— Szép. A rendes időre itthon leszek.
Ilona elment és férje magában maradt. Volt igen 

érdekes könyve, elkezdte azt olvasni; —olvasott egész 8 
óráig, akkor elkezdett unatkozni és kezdő óráját nézegetni. 
Ma nem tetszik neki oly érdekesnek a könyv. Itt is, ott 
is talál helyeket, melyek nejének minden bizonnyal fog­
nak tetszeni, mint ő hivó, és akaratlanul fölnézett, hogy 
majd felolvassa neki, de — nem volt kinek. Félkilenezkor 
fölkelt, a szobában fel s alá járt, rágyújtott, elővette fu­
voláját, eljátszott nehány kedvencz dallamot, azután elő­
vette a kártyát s elkezdett piquétezni képzelt ellenféllel. 
Ezután elkezdó ismét sétáját a szobában föl és le, füs­
tölvén hozzá mintegy gőzmozdony. Végre üté a kilenezet 
és megérkezik neje.

— No lásd kedves Albertem, itthon vagyok idejére. 
Hogy mulattál ?

— Oh, igen jól, igen jól — feleié Albert. — Nem 
is gondoltam, hogy oly késő legyen már. Hát te hogy 
mulattál kedvesem?

— Ah, kitünően, felségesen! képzetein som volt 
róla, minő jó egyszer-máskor a házon kívül lenni! Itthon 
oly hosszadalmas az idő, nemde ?

— Hogyan? Nem, azt épen nem mondhatom! Én 
igen jól érzem magam itthon !

— Örvendek rajta kedves Albertem! E szerint mi 
mindketten igen jól mulattunk és kellemes kilátásaink 
vannak reá, hogy az egész hetet ily fölsógesen fogjuk 
tölteni.

Midőn Ilona a legközelebbi estén ismét készült ki­
menni, ismétlő: „idejére megjövök.“

— Hová megy ma édesem, szabad tudnom ? kérdő 
a férj nyugtalanságot árulva el.

— Nő, azt határozottan meg nem mondhatom, — 
ide-oda is kedvesem, több helyre van szándékom menni.

És Albert ismét maga maradt egyedül otthon, meg­
kísértő szórakozni, de igen nehezen ment. Mindig és is­
mét az üres székre tévedtek szemei, neje kedvencz szé­
kére, honnan oly kedvesen szokott csevegni vele délebéd 
után a fekete kávénál, mindannyiszor felmerült e gondo­

lata: vajha 5 ott ülne, mily édesen csevegné el vele az 
estét. Végre üté a kilenezet és hallgatózni kezdett, mikor 
jön már az ő megváltója. Félóra feszült várakozásban telt 
el és ő igen izgatott lett.

— Nem, — monda magában — ily soká még sem 
kellene elmaradnia.

Ámde most már férj uram is önkónytelenül vissza­
emlékezett arra, hogy mily gyakran maradt ő is tovább 
ki, mint a hogy Ígérte; mit volt mit tennie tehát, mint 
szép csendesen tűrni és tovább várakozni.

Vegre 10 óra előtt 10 perczczel megérkezett a vár- 
va-várt feleség.

— Ma egy kissé megkéstem kedvesem, — igazoló 
magát a fiatal nő, midőn az órára nézett, — hanem régi 
ismerősökre akadtam s ilyenkor, tudod kedves férjem, 
elrepül az idő. Hát te hogy mulattál ?

— Kitünően! — felelt Albert. — Csakugyan úgy 
találom, hogy az otthoniét valami nagyszerű az emberre 
nézve.

— Különösen ha magára marad az ember! — teve 
hozzá Ilona, fürkésző pillantásokat vetve férjére.

Ez nem válaszolt. Ugylátszik elértette neje csípős 
megjegyzését.

A másik este, midőn készen volt Ilona az elmene­
telre, megcsókoló férjét s pillanatig rajta nyugtató tün­
döklő szép szemeit.

— Hová szándékozol ma menni kedvesem? kórdó 
Albert .lehetőleg közönyös hangon.

— Józsi bácsiókat akarom ma meglátogatni! felelt 
Ilona. — De miért nyugtalankodó! úgy miattam, mikor 
biztonságban tudsz ?

— Jó, jó !
Midőn Albert magára volt hagyatva, elmélkedni kez­

dett komolyan helyzete fölött. Nem tudott már sem ol­
vasni, sem zenélni, nem talált semmi szórakozást, mert 
az a szók, „az ő széke“ üres volt; szóval belátta már 
egész teljességében, hogy az otthoniét társ nélkül csak­
ugyan nem kellemes, sőt mindenekfelett unalmas.

Be kell vallanom, — töprengett magában — hogy 
ily unalomról fogalmam sem volt. Váljon őt is ily una­
lom környezi, ha itthon van? Lehetséges pedig! Mét­
ákkor csakugyan igaza van. Mielőtt nőül vettem volna, 
boldog volt szerető szülei körében, atyja, annyja, testvé­
rei mindent megtettek, a mit csak kívánt — hm — hm —

Föl-alájárt néhányszor a szobában, azután megállt 
és elkezdett tanácskozni önmagával.

Nem, ezt tovább ki nem állom! Meghalnék ezen a 
héten! Minden este itthon maradni egymagámra, ez való­
ságos rabszolga ólet lenne. Mégis ha az ón kedves Has - 
kám itthon volna, akkor igen jól mulatnánk! Minő gya­
lázatosán unalmas és egyhangú az idő! Pedig még csak 
8 óra. El kellene nézni Józsi bácsiók felé és megtekinteni 
ott van-ó ? Hanem csak az ablakon át. Megvigasztalódnám, 
ha csak kedves arczát láthatnám. Be nem megyek, nem 
szabad soha megtudnia, hogy férfi létemre én még gyen­
gébb, gyarlóbb vagyok nála, hogy a mig ő heteket, hó­
napokat ólt át ily kínosan és angyali türelemmel, ón ugyan­
ezt a kínt 3 estén át ne lennék elég erős kiáltani!

a komoly tanácskozmány eredménye végre is a lett, 
hogy Albert barátunk vévé a kalapját, bezárta az ajtót és 
ment kémszemlére Józsi bácsiók felé.

Szép világos holdas éj volt, a lóg éles és metsző. 
Albert a sietségben felesége plédjét kanyaritóttá magára 
s úgy haladt előre jól beburkolva, midőn egyszerre könnyű 
lépteket hall maga mellett: föltekint — s óh átkozott pléd
— feleségét látja megállani, ki azt hívón, hogy plédjét 
valamely csirkefogónak sikerült ellopni, épen számadásra 
készül vonni azt, midőn közelebb lépve nagy bámulatára 
férjét ismeri fel.

A szószegő férj — mint egy rajtakapott gonosztevő
— zavarában hallgat.

Ilona töri meg a csendet, természetesen mellőzve a 
fölismerés nevetséges oldalát.

— Hogyan te itt, kedves férjem ?
— Igen! — volt a stoikus válasz.
— Tehát te az estéket nem töltőd otthon?
— De igen kedvesein! csupán ma először történik, 

hogy kijöttem. És most is alig pár perezre, hogy egy kis 
szabad levegőt szívjak. De hová mégy te édesem?

—- Haza, Albert! Velem tartasz?
— Minden bizonnyal, felelt a férj és karját nyújtva 

nejének, hallgatagon haza sétált az ifjú pár.
Midőn Ilona kalapját és köpenyét létévé, szokott 

helyére ülve, az órára pillantott.
— Ma korán jősz haza. jegy zó meg Albert. Az ifjú 

nő mélyen tekintett férje szemébe és rezgő hangon szólt:
— Megakarom mondani az igazat kedves Albertem! 

A próbákat megszüntetem. Tegnap és tegnapelőtt csak ki­
bírtam valahogy, de ma már nem. Ha arra gondoltam, 
hogy te itt magányosan ülsz, azt hittem, hogy okvetlenül 
haza kell jönnöm. Ez talán nem jól volt igy, de a ki­
menésekből semmi örömem nem volt, az ón otthonom csak 
ott van, a hol te vagy. . . .

— Ha te igy szólsz drága Iluskám, felelt Albert, 
székét szorosan neje közelébe vonva, úgy ón is sietek meg«
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gyónni neked és elmondani élményeimet. Én sem valók 
másként az itthon üléssel, mint te a kimenésekkel, ma 
este csupán azért mentem ki, mert tovább nem bírtam ki­
áltani önkéntes fogságomat. Éreztem, hogy nem ér semmit 
az otthoniét, ha az ember magára van hagyatva, ha te 
hiányzol, és csak Józsi bácsiék előtt akartam elmenni, hogy 
az ablakon keresztül legalább láthassam kedves arczodat s 
a további kínos próba kiállását magamra nézve türhetőbbó 
tegyem. Oly sokáig elnéztem üres székedet, hogy szivem 
fájni kezdett. Ezen szavaknál megcsókolta öt és magához 
szoritá, mig az angyali jóságu nő köuyes és mégis igaz 
boldogságtól ragyogó arczát férje kebelére hajtá. Férje 
tovább folytató:

— Sokat tanultam e pár nap alatt, többet, mint a 
mennvit sok ember egész életében tanul. Most már tudom, 
érzem és értem, hogy jelenléted a napsugár, mely fényt 
és örömet áraszt e kis házra. Kísértsük meg tehát, miként 
lehet jól tölteni az estét itthon, ha mindketten együtt 
vagyunk.

Ilona boldogabb volt, hogysem örömét szavakban ki­
fejezhette volna, hisz lelke mélyéből megértette őt az, ki­
nek egész életét, szerelmét szentelő.

A jövő estét mindketten otthon töltők boldogan és 
vidáman. Albert rövid időn megtanulta, mi édes van a 
csendes boldog otthon élvezetében, hol a nemesen szerető 
szív és a hű nő mivelt szelleme ezer meg ezer örömet te­
remt, midőn a szeretett férj érdekét belső óhajtásával egyet­
értésbe hozza.

Albert ekként rósz szokásából teljesen kigyógyult és 
belátta, hogy a boldog és vidám együttlót két részen áll, 
és ha az egyik fél az angyali jóságu Ilona, akkor igen 
könnyű a másiknak lenni.

Firtosy Ferencz.

VEGYES HÍREK.
— Ferencz napján, Ő Felsége nóvünnepón a róm. 

kath. egyházban ünnepélyes isteni tisztelet volt, melyen 
a tisztviselői karok s a honvéd tiszti kar megjelent.

— A trónörököspár ő fenségeik görgónyi vadá­
szata kitűnő eredményt mutat fel; ő fensége már két ter­
metes maczkót lőtt. A siker az egész társaságot nagyon 
felélénkítette, úgy hogy Stefánia ő fensége magyar nép­
dalokat énekelt, mi kitörő lelkesedést keltett.

— Közgyűlési meghívó. Megyénk mlgos főispán­
jának 240 sz. a. felhívása folytán van szerencsém a me­
gyei bizottság tagjait folyó évi október hó 13-án 
tartandó rendes őszi közgyűlésre egybehívni. A délelőtt 9 
órakor kezdődő közgyűlés tárgyai lesznek: 1. Belügymi­
niszteri leirat a tavaszi rendes közgyűlés idejének megálla­
pítása tárgyában. 2. A megyei javadalmazás 1885 évi 
költségvetése. 3. Igazoló bizottság jelentése, s a legtöbb 
adót fizető m. bizottsági tagok névjegyzékének előterjesztése.
4. Honvédelmi miniszter leirata a honvéd laktanyai bórszer- 
ződós jóváhagyása tárgyában. 5. Honvédelmi miniszter in­
tézkedése a lóavatási bizottság alakítása iránt. 6. Közleke­
dési miniszter intézkedése a m. ludasi vasúti állomáshoz 
M.-Ludasról vezető út fenntartása végett. 7. Belügyminiszter 
jóváhagyó leirta a közös pásztoroltatás alatti szőlők stb. 
ügyében kelt szabályrendeletre nézve. 8. Fellebbezés a 
Yizakna városi tisztujitás ellen. 9. Fellebbezés az Abrud- 
bánya városi tisztujitás ellen. 10. Nagylaki rév ügye. 
11. Kerpenyesi korcsmajog megvásárlási ügye. 12. Fel- 
enyed község kérelme 79 □ öl belső eladása iránt. 13. 
Alsógáldiak kérelme a 3 havi korcsmajognak a g. kath. 
iskola javára való adományozás végett. 14. Egészségügyi 
bizottság előterjesztése a körorvosok rendszeresítése iránt. 
15. Előterjesztés a verespataki j. orvosi állomás betöltése 
tárgyban. 16. Előterjesztés a cholera esetén szükóges desin- 
ficialó szerek költségeinek fedezése iránt. 17. Előterjesz­
tés a beteg ápolási rovatai kivetése ügyében. 18. Közsé­
gi szervezeti szabályrendeletek jóváhagyása. 19. Előter­
jesztés a közmunka szabályzat módosítása tárgyában. 20. 
Megyei tisztviselők nyugdíj szabályzata. 21. Igazoló választ­
mányi tagok választása. 22. A közigazgatási bizottságba 
5 tag választása. 23. Az adófelszólamlási bizottságba egy 
póttag választása. 24. Átiratok: a) Zólyommegye a 
„Hív. rendőri közlöny“ kötelező meghozatását elrendelő 
belügyminiszteri rendelet ellen, b) Kolozsvár város az orsz. 
képviselő választás alkalmából történt botrány ügyében, 
c) Torontálmegye a czukor és sör fogyasztási adó- álta­
lánynak a községekre való ráutalása ellen, d) Torontál­
megye az 1883. X. t. ez. eltörlése végett. 25. Göudöcs 
Benedek kérelme a honfoglalás 1000-ik évfordulója alkal­
mából egy „Pantheon“ és Pusztaszeren egy emlék eme­
lése iránt. 26. Csató Lajos felelevenítő kérése Balázsiakén 
egy telekkönyvi hatóság felállítása tárgyában. 27. Községi 
költségvetések és zárszámadások. 28. Indítványok, melyek 
a közgyűlést megelőzőleg 24 órával beadatnak, és azon 
esetleg beérkező sürgős természetű tárgyak, melyeket az 
október hó 11-éntartandó választmány tárgyalásra ajánl. N.- 
Enyeden, 1884. évi szept. hó 29-én. C s a t ó János alispán.

_ Az uj országgyűlés mindkét háza megalakult
a szeptember hó 29-én Ő Felsége által történt ünnepélyes 
megnyitás után. A főrendiház elnöke Szögyónyi Marich 
Lás°zló, a kép viselőházó: Póchy Tamás. A képviselők iga­
zolása bevégződött. A megvénkbeliek közül kifogás a br. 
Kemény Endre megbízó levele ellen tétetett alaki okból, 
mivel a választási elnök a záridőt kevesebbre tűzte ki a 
törvényesnél. Ez azonban komolyabb következményt nem 
von maga után.

- A nagyenycdi önk. tűzoltó egylet nsgs dr.
D ár day Sándor urnák egyletünk alapitó tagjának azon 
áldozatkészségéért, inelylyel egyletünk pénztárát ismétel­
ten száz frt adományával elősegíteni méltóztatott, köszö­
netét nyilvánítja. Az önk. tűzoltó egylet parancsnokságá­
nak folyó ápril. hó 3-án tartott gyűléséből, a parancs­
nokság.

— Az alsófehérmegyel kör- és községi jegj- 
zők egylete f. október hó 12-én vasárnap d. e. 10 órakor 
Nagy-Enyeden, a megyeház nagytermében évi közgyűlést 
tart. Erről a t. tagok és érdeklődők a rendes meghívón 
kívül is értesittetnek. az elnökség.

— Baleset. Vegh vasúti teherszállító kocsisa, Tövis­
ről Enyedre jőve a lovak közé esett, a nehéz szekér kerekei 
nyakán mentek keresztül oly szerencsétlenül, hogy a sze­
gény családapa szörnyet halt.

_Az idei szüret gazdag termése — fájdalom, nem
jut kellő tökéletességre a sanyarú időjárás folytán. Intéz­
kedés tétetett, hogy a szüret f. október hó 27-dike előtt 
ne kezdessék meg, mit a borvásárlók figyelmébe ajánlunk.

Megjelent és A Voltéi János könyv­
árusnál kapható Nagy-Enyeden :

Adam Edmondné. „A Magyarok hazája“, ára 
1 frt 60 kr.

Br. Kresz Gréza. „A Tuberculosis és annak pusz­
títása ellen való védekezés“, ára 40 kr.

Frim Jakab. „A Hülyeség és a hülyeintézetek, 
különös tekintettel Magyarország hülyéire“. Sególyszózat 
a magyar nemzethez, ára 1 frt.

Német-Magyar vasúti szakszótár, szerkesztett e görgői 
és topporczi Görgey István. I. füzet, ára 32 kr.

Bolgár Emil. Költeményei, 1856 — 1883. Ára 1 
forint 50 k raj ezár.

Báró Eötvös József. Irta Ferenczi Zoltán, ára 60 kr.
Sacliez-Masocli Lipót. Beszélyek, fordította B. 

Büttner Lina, ára 1 frt.
1884. XVII. törvényczikk. Ipartörvóny. jegy­

zetekkel, utalásokkal és magyarázattal ellátta Fritz Péter. 
Második a miniszteri óletbelóptetósi rendelettel, bővített 
kiadás, ára 80 kr.

— Ezer magyar népdal zongorára alkalmazva ! A „Magyar 
Dal-Album“ czimü egyetemes magyar népdalgyüjteményből most jelent 
meg az ötödik kötet a 801-1000 számú dallamokkal zongorára alkal­
mazva. E 80 lapból álló, 200 dallamot tartalmazó és hangjegyalaku 
kötet ára fűzve csak 1 frt 80 kr, diszkötésben 2 forint 80 kr. Ezen 
országszerte elterjedt gyűjtemény most már 1000 népdalt közölt, 
vagyis többet, mint az eddig megjelent összes hasonnemű vállalatok; 
átiratai egytől-egyik tetszetősek, s ami a fő: a kezdő játszótól kezdve 
mindenki talál benne tehetségéhez mórt zongoradarabokat, mert vállal­
kozva következnek - a lehető könnyű átiratból kezdve a középnehéz- 
ségü átiratig, - minden fokozatokban. Ára oly jutányos, hogy alig 
teszi hasonterjedelmü zenemüvek •/„-ed részét,^ tehat teljes joggal 
elmondhatni, hogy e gyűjtemény a magyar népdaloknak egyedüli 
népkiadása! „A Magyar Dal-Album“ mint az 5 kötelének ara fűzve 7 frt 
80 kr, ugyanaz öt diszkötésbe kötve 13 frt 20 kr. Minthogy a Dal- 
Albumban csakis a dallamok foglaltatnak, minden kötethez külön 
szövegkönyv jelent meg „Magyar Daltár“ czim! alatt, mely a „Dal. 
Albumban foglalt 1000 dallam összes szövegeit dallam szerinti rend­
ben tartalmazza, és pedig, minthogy egy-egy dallam több szöveggel 
is bir: számra nézve mintegy 2000 önálló dalszöveget, vagyis körülbelül 
6000 versszakot. A „Magyar Daltár“ külön is kapható, ára köteten­
ként 80 kr, diszkötésben 1 frt 60 kr. Részletes árjegyzék mindenki­
nek ingyen és bérmentve küldetik. Megrendelések legczélszerübben a 
„Magyar Dal-Album“ kiadóhivatalához, Győrbe intézendők.

egylet^minden tagja kész felvilágosítást adni; a város te­
rületén különféle rendszerű tnivelési módokat láthatni, az 
egylet könyvtárában feltalálhatok a jelesebb szakmunkák, 
folyóiratok és csakis akkor, ha némi gyakorlati fogalma 
van, kezdje meg bárki is ezen tagadhatatlan egyik leg­
jövedelmezőbb mezei termény mivdédt.

Általános tájékozásul annyit mondhatok hogy kivéve 
a belvizes és egyáltalán a vizenyős helyeket, a komlónak 
minden talaj jó. Legalkalmasabb a televény sieföld, hg 
kevésbé a délnek fekvő oldal.

Próbafúrásokkal ki keli kutatni az altalajt, mert lega­
lább V50 m. mélységre termő rétegnek kell lenni.

S miután a komló gyökerét mélyen bccsátja, az al­
talaj semmi esetre sem lehet vizáthatlan, annál kevésbbe 
nem, mert a komlónál az altalaj határozottan nagyobb 
méltatást kíván, mint a trágyázással javítható felszín.

A talaj minőségére nézve elsőség adandó a homo­
kos talajnak, mely lehet kevés agyaggal keverve, miuuiu 
azonban a komlót senki sem termeli oly nagy területen, 
hogy a mesterséges trágya alkalmazása az ezáltal elérhető 
termésszaporulat következtében ne volna elviselhető kiadás, 
ott, hol a talaj nem nyújt nagy választást, megfelelő trágya 
alkalmazása mellett kevésbbé jó föld is felhasználható, mert 
nagyon téves azon felfogas, hogy a komló természet sze­
rint már úgynevezett falánk növény.

Ha agy on trágyázással elkéuyezfetjük, akkor nöxósi 
hajlamát fejlesztjük, de ez, a mint részletesebben elé fogom 
adui, a termés finomságának rovására történik.

Elengedhetetlen feltétel a talaj 1 m. mélységre való 
felporhanyitása (rigolirozás). mely munkálatnál szükséges, 
hogy sánczok aljára legalább 0.10 m. vastag szalmás is­
tállótrágyát, tegyünk, még e mellett nagyim ajánlatos, hogy 
a forgatás megkezdése előtt a beültetendő területet jól meg­
trágyázzuk érett trágyával, mi a forgatás közben a földdel 
egybe keveredve, az előtörő gyökszálaknak már az e.ső 
perczben is tápot nyújthat és elősegíti, hogy a melyre töiő 
gyökerek elsatnyulás nélkül felkereshessék a sánczok aljába 
elhelyezett és időközben kellőleg megérett trágyaréteget, 
Nem mellőzhetem el megemlíteni, hogy a Kis - Kük ü 1 iö 
völgyében rendkívül kövér televényföldben rigolirozás nél­
kül is lett már komló ültetve.

Jóllehet az első két évben a komló üdesége és hozama 
semmi kívánni valót sem hagyott fenn, - mind a mellett 
félő, hogy e komló nem lesz oly tartós, mint rendesen s 
ép ezért nem merem ajánlani a forgatás elmulasztását.

Ezek előre bocsátása után áttérek a Német- és Cseh­
országban tett komlótanul mányi utániban tapasztaltak is­
mertetésére.

Általános tájékozásul meg kívánom jegyezni, hogy 
a különböző helyeken dívó mértékek helyett a móléi mérté­
ket használva, sorban fogom:

1. a különféle ültetési,
2. a mivelósi,
3. a szárítási rendszereket ismertetni, s végül fel­

sorolom a komlómivelósre átalánosan vonatkozó tapaszta­
lataimat.

(Folytatás köv.)
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— Placzi árjegyzék. Nagy-Enyed, 1884. okt. kő 2-dikáról. 
Hectoliter tisztabuza 5 fit 25 kr. Rozs 3 frt 75 kr. Elegybuza 4 frt 50 kr 
Törökbuza ó 4 frt 75 kr, uj 4 forint. Zab 2 frt — kr. 100 klgm széna 
4 frt 40 kr. Egy kilogramm sertéshús 48 kr, marhahús 40 kr, 
borjúhús 36 kr. berbécshus 28 kr.

” FELELŐS SZEBKESZTÓSEG:
Dr. MAGYART KÁROLY.

TÖRÖK BERTALAN. ______ SZILÁGYI FARKAS.
KIADÓ-TULAJDONOS: WOKlL JÁNOS.

KÖZGAZDASÁG.

A koinlóraivelés Német- és Csehországban.
Kispál Sándor, Kis és Nagy-Küküllő megyék köz- 

gazdasági előadója, a földmivelés-, ipar- és keskedelem- 
ügyi miniszter megbízása folytán a komlómivelós tanul­
mányozása czóljából Német- és Csehországban tett tanul­
mányi útjáról a következő jelentést terjesztette elő:

Nem szándékom a komlóültetós legkezdetlegesebb 
elemeinek beható tárgyalásába bocsátkozni; mert ekkor egy 
szakmunka megírására kellene vállalkoznom, mi a komló­
irodalom jelen kifejlett állásánál teljesen szükségfeletti; 
mig részben a saját praxisom alapjáu is első sorban min­
denkinek azt tanácsolhatom, hogy mielőtt koinlókerljóben 
az első kapavágást megtótetnó, igyekezzék a szükséges 
tennivalókat ott, hol a komlóval már régebben foglalkoz­
nak, gyakorlatban megtanulni, mi által sok költséget és 
fáradságot fog megtakaríthatni.

A komló Magyarországon legkiterjedtebben Erdély­
ben, Segesvár vidékén termeltetik. E város a magyar állam­
vasutak vonalán fekszik: az ott tevékenyen működő komló-

« Van szerencséin a nagyérdemű közön- » 
ség becses tudomására hozni, miszerint N.- » 
Enyed városában a piaczsor régi városhá- ^ 
zában, egészben uj

rendeztem bé. — Ezen üzlet szakszerű ve­
zetése és rendszere czéljából kitűnő bizo­
nyítványokkal ellátott szakegyént fogadtam 
fel, ki minden e szakmához tartozó husfüs- ^ 
töléseket, úgymint: naponta friss tonnás ^ 
virsli, sonka, szaivaládé, szalonna, len- 
gyei kolbász stb. tisztán és izlésteljesen ^ 
maga végez, melyekért alólirt mindig jót- 

^ állást vállal. ^
aj Árusítók illő árleengedésben részesülnek.
<X Egyúttal tudatom a nagyérdemű t. ez. Q* 

közönséggel, hogy minden e szakmához tar- fv 
tozó megrendeléseket jutányosán és ponto- 
san teljesítek.

Szives pártfogásért esdekel: ^

Hudeliszt Mátyás, ^
1-3 vendéglős.
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Ny. Wokál János gyorssajtóján Nagy-Enyeden.


